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Proposition de loi modifiant la loi du
13 juin 1986 relative au prélèvement
et à la transplantation d'organes, en
vue d'incriminer la transplantation
d'organes prélevés de manière illicite

Wetsvoorstel tot wijziging van de wet van
13 juni 1986 betreffende het
wegnemen en transplanteren van
organen, teneinde de transplantatie
van onrechtmatig weggenomen
organen strafbaar te stellen

(Déposée par M. Philippe Mahoux) (Ingediend door de heer Philippe Mahoux)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

En matière de prélèvement et de transplantation
d'organes, toute avancée législative visant à protéger
les libertés individuelles doit évidemment être favo-
risée.

Inzake het wegnemen en transplanteren van orga-
nen is elke wetgevende vooruitgang in de bescherming
van de individuele vrijheden natuurlijk toe te juichen.

On ne peut promouvoir le prélèvement et la
transplantation d'organes qu'en les concevant comme
un acte de solidarité désintéressé dans un cadre
éthique très strict.

Het wegnemen en transplanteren van organen kan
alleen worden aangemoedigd als het gaat om een
onbaatzuchtige daad van solidariteit onder heel strikte
ethische voorwaarden.

À cet égard, la loi du 13 juin 1986 relative au
prélèvement et à la transplantation d'organes est
explicite et cette proposition de loi s'appuie sur les
deux principes fondamentaux de la loi précitée :

In dit opzicht stelt de wet van 13 juni 1986
betreffende het wegnemen en transplanteren van
organen uitdrukkelijk twee grondbeginselen vast, die
de grondslag vormen van het onderhavige wetsvoor-
stel :

1. les cessions d'organes, tissus ou cellules ne
peuvent être consenties dans un but lucratif;

1. afstand van organen, weefsels of cellen mag niet
met een winstoogmerk geschieden;

2. le consentement à un prélèvement d'organes, de
tissus ou de cellules, sur une personne vivante doit être
donné librement et sciemment. Il peut être révoqué à
tout moment.

2. de toestemming tot het wegnemen bij levenden
van een orgaan, weefsel of cel moet vrij en bewust
worden gegeven. Ze is te allen tijde herroepbaar.

Cependant, la loi du 13 juin 1986 n'aborde le
problème qu'à travers la phase de prélèvement.
À plusieurs reprises, les médias ont évoqué le
problème de transplantation d'organes sans que la
garantie d'origine soit assurée.

De wet van 13 juni 1986 regelt echter alleen de
wegnemingsfase. De media hebben nochtans meer-
maals bericht over transplantaties van organen waar-
van de oorsprong niet met zekerheid kon worden
achterhaald.

Sur le plan international, des prélèvements seraient
effectués sans respecter les règles prévues dans notre

In andere landen zouden organen worden wegge-
nomen zonder de in ons land bestaande regels na te
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législation nationale. Des prélèvements sur les con-
damnés à mort avant l'exécution en sont un exemple
particulièrement scandaleux.

leven. Wegneming van organen bij terdoodveroor-
deelden vóór hun terechtstelling zijn daar een bij-
zonder schandalig voorbeeld van.

L'objet de la présente proposition de loi est de
garantir le respect de ces règles en obligeant les
médecins qui greffent et les hôpitaux où ces greffes
ont lieu de s'assurer des conditions de prélèvement
prévues par la loi.

Het doel van dit wetsvoorstel is ervoor te zorgen dat
de regels worden nageleefd, door artsen die transplan-
taties uitvoeren en de ziekenhuizen waar dit plaats-
vindt, te verplichten na te gaan of de wettelijke
voorwaarden voor het wegnemen vervuld zijn.

Philippe MAHOUX.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

L'article 17, § 3, de la loi du 13 juin 1986 relative au
prélèvement et à la transplantation d'organes, modifié
par les lois des 26 juin 2000 et 25 février 2007, est
complété par l'alinéa suivant :

Artikel 17, § 3, van de wet van 13 juni 1986
betreffende het wegnemen en transplanteren van
organen, gewijzigd bij de wetten van 26 juni 2000
en 25 februari 2007, wordt aangevuld met het
volgende lid :

« Sera également puni des mêmes peines, toute
personne qui aurait réalisé une transplantation d'orga-
nes sans s'être assurée au préalable que toutes les
conditions de prélèvement visées par la présente loi
étaient respectées. »

«Hij die een orgaantransplantatie heeft uitgevoerd
zonder zich er eerst van te hebben vergewist dat alle in
deze wet opgenomen voorwaarden voor een wegne-
ming vervuld zijn, wordt eveneens met dezelfde
straffen gestraft. ».

Art. 3 Art. 3

La présente loi entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Deze wet treedt in werking de dag waarop hij in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

21 février 2011. 21 februari 2011.

Philippe MAHOUX.
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